
 
 
PROTOKOLL PRÄSIDIUM/  
PROTOCOLE PRESIDIUM  
 

 

Date/Datum: 28.9.2025  
Heure/Zeit: 09:30 – 13.40  
Lieu/Ort: Ittigen, Haus des Sports 

 

Participant·e·s/Teilnehmende:  Nicolas Kamer, Breitensport, Vize-Präsident 
Nicolas Grillet, Sport Director  
Stephan Schlegel, Finanzen 
Dimitri Isenring, Elite 
Lydia Ballesteros, Médias 
Philippe Sigrist, Athletenvertreterin 

Entschuldigt/excusé·e·s:  Morgane Sancosme, Athletenvertreterin  
 

 

 

Das Protokoll führt/Le PV de cette séance est pris par: le comité.    
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1. ATHLET*INNEN-UMFRAGE 

Wichtigkeit von Pokalen: Die Befragung der Tänzerinnen und Tänzer durch die beiden 
Athletenvertretenden zeigt, dass einer klaren Mehrheit Pokale äusserst wichtig sind. Das 
Reglement bleibt aus diesem Grund unverändert. Resultate siehe Anhang.   

Internationale Wertungsrichter:innen an der Schweizermeisterschaft: Die Befragung der 
Tänzerinnen und Tänzer durch die beiden Athletenvertretenden zeigt, dass einer klaren Mehrheit 
die Teilnahme int. Wertungsrichter:innen an der Schweizermeisterschaft äusserst wichtig ist. Das 
Reglement bleibt aus diesem Grund unverändert. Resultate siehe Anhang.  

.………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
… 

Importance des coupes : L’enquête menée auprès des danseuses et danseurs par les deux 
représentant·e·s des athlètees montre qu’une nette majorité considère les coupes comme très 
importantes. Pour cette raison, le règlement reste inchangé. Résultats en annexe. 

Juges internationaux·ales aux Championnats suisses : L’enquête menée auprès des danseuses et 
danseurs par les deux représentant·e·s des athlètes montre qu’une nette majorité considère la 
présence de juges internationaux·ales aux Championnats suisses comme très importante. Pour 
cette raison, le règlement reste inchangé. Résultats en annexe. 

 

2. SPORTDIRECTOR 

Beschwerden Boogie-Woogie: Die Analysen bezüglich der Beschwerde, die im Zusammenhang mit 
den Resultaten der Schweizer Meisterschaft im Boogie-Woogie eingegangen ist, wurden 
durchgeführt. Der Sportdirektor wird eine Antwort an den betroffenen Club verfassen, jedoch hat 
der SRRC-Vorstand das Ergebnis der Schweizer Meisterschaft bestätigt. 

Dennoch wird den Wertungen im Boogie-Woogie dieses Herbstes besondere Aufmerksamkeit 
geschenkt, und falls erforderlich, wird der SRRC-Vorstand die entsprechenden Massnahmen 
ergreifen. 

Forum SRRC: Der Vorstand hat die Durchführung des SRRC-Forums im gleichen Format wie dieses 
Jahr bestätigt, das heisst am Vormittag vor der Generalversammlung der SRRC. Die Themen dieses 
Forums sind noch nicht festgelegt. 

Zur Erinnerung: Das Forum und die Generalversammlung der SRRC finden am Samstag, 28. 
Februar, statt. 

.………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
… 

Plaintes Boogie-Woogie : Les analyses concernant la plainte reçue suite aux résultats du 
Championnat suisse en Boogie Woogie ont été effectuées. Le directeur sportif va établir une 
réponse au club concerné mais le comité de la SRRC a confirmé le résultat du Championnat suisse.  

Toutefois, une attention particulière sera portée sur les jugements Boogie Woogie de cet automne 
et au besoin, le comité de la SRRC prendra les mesures qui s'y prêtent.   
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Forum SRRC : Le comité a validé la tenue du Forum SRRC sous le même format que cette année, 
soit la matinée avant l'Assemblée générale de la SRRC. Les sujets de ce Forum ne sont pas encore 
déterminés. 

Pour rappel, le Forum et l'Assemblée générale de la SRRC auront lieu le samedi 28 février. 

 

3. ELITE 

Update Sportförderkonzept:  

Die Anpassung des Konzeptes zeichnet sich als grösseres Unterfangen ab, als ursprünglich gedacht. 
Da es bei Swiss Olympic aktuell allgemein strukturelle Änderungen gibt, muss bis Ende November 
gewartet werden, um am Konzept weiterzuarbeiten. 

Was bereits für dieses Jahr angepasst wurde ist, dass es neu folgende Kader gibt: 

– Juniorenkader 

– Junioren Akrobatik Kader 

– Perspektivkader 

– Elite Kader 

Die grösste Veränderung ist, dass es neu auch für Paare, welche ihre Karriere in der Kategorie 
Main Class Contact Style planen, möglich ist Teil des Kaders zu sein.   

Wichtig ist zudem die Änderung, dass nur Paare für die WM und EM aufgeboten werden können, 
die Teil des Nationalteams sind. Sollte ein Paar Ende Jahr nicht selektioniert werden, aber im 
Folgejahr durch gute Leistungen auffallen, ist es möglich dieses Paar in die Kadertrainings 
einzuladen und dadurch für die Meisterschaften aufzubieten. Sollte dieses Paar die Trainings 
allerdings nicht besuchen, kann es auch nicht aufgeboten werden. 

Selektionen:  

Mehrere Selektionen für die Weltmeisterschaften mussten nach dem Winti Cup getroffen werden. 
Diese wurden besprochen und werden den Clubs demnächst kommuniziert. 

.………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
… 

Mise à jour du concept de promotion du sport : 

L’adaptation du concept s’avère être une entreprise plus importante que prévu initialement. 
Comme Swiss Olympic procède actuellement à des changements structurels généraux, il faudra 
attendre jusqu’à fin novembre pour pouvoir poursuivre le travail sur le concept. 

Ce qui a déjà été adapté pour cette année est l’introduction des nouveaux cadres suivants : 

– Cadre juniors 

– Cadre juniors acrobatique 

– Cadre de perspective 

– Cadre élite 
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Le plus grand changement est qu’il est désormais aussi possible pour les couples qui envisagent 
une carrière dans la catégorie Main Class Contact Style de faire partie du cadre. 

Il est également important de noter que seuls les couples faisant partie de l’équipe nationale 
peuvent être sélectionnés pour les championnats du monde et d’Europe. Si un couple n’est pas 
sélectionné à la fin de l’année mais se distingue par de bonnes performances l’année suivante, il 
est possible de l’inviter aux entraînements des cadres et ainsi de le sélectionner pour les 
championnats. Toutefois, si ce couple ne participe pas aux entraînements, il ne pourra pas être 
sélectionné. 

Sélections : 

Plusieurs sélections pour les championnats du monde ont dû être effectuées après la Winti Cup. 
Celles-ci ont été discutées et seront prochainement communiquées aux clubs. 

 

4. MEDIA 

Kit Plakate für die Turniere: Lydia Ballesteros stellt das Projekt vor, das vom Vorstand genehmigt 
wurde. Es wird daher zur Übersetzung weitergeleitet und anschliessend an alle Clubs verschickt, 
um bei Turnieren verwendet zu werden. Ziel ist es, für drei zentrale Themen zu sensibilisieren: 
respektvoller Umgang mit den Umkleide- und Aufwärmräumen sowie Fairplay. 

Website: Es fand eine Diskussion über die Zukunft der Website statt. Für den kurzfristigen 
Zeitraum wurden provisorische Lösungen validiert, insbesondere für den Kalender. Lydia 
Ballesteros wird weitere Recherchen für die Entwicklung einer neuen Website auf längere Sicht 
übernehmen. 

Social Media: Es wurde beschlossen, dass Lydia Ballesteros bei folgenden internationalen 
Turnieren anwesend sein wird, um Inhalte zu erstellen und die Schweizer Teams zu begleiten: 
Montélimar (01.–02.11.2025) und Krakau (06.–07.12.2025). Eine mögliche Präsenz in Zagreb wird 
noch geprüft. 

SRRC-Shop: Der Vorstand hat sich erneut mit dem Thema Shop befasst. Aufgrund der hohen 
Nachfrage werden neue Bestellungen aufgegeben. Ein neues Bestellsystem wird eingeführt, um 
die Kommunikation für alle zu erleichtern. Eine offizielle Mitteilung wird an alle Clubs verschickt, 
sobald dieses System implementiert ist. 

.………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
… 

Kit affichage compétitions : Lydia Ballesteros présente le projet, qui est approuvé par le comité. 
Celui-ci sera donc transmis pour traduction, puis envoyé à tous les clubs afin d’être utilisé lors des 
compétitions. L’objectif est de sensibiliser sur trois thématiques essentielles : le respect des 
vestiaires, le respect des salles d’échauffement et le fair-play. 

Site web : Une discussion a eu lieu concernant l’avenir du site internet. Des solutions temporaires 
ont été validées pour le court terme, notamment pour le calendrier. Lydia Ballesteros 
entreprendra des recherches pour le développement d’un nouveau site à plus long terme. 

Social Media :  Il a été décidé que Lydia Ballesteros sera présente lors des compétitions 
internationales suivantes afin de créer du contenu et suivre les équipes suisses : Montélimar (01–
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02.11.2025) et Cracovie (06–07.12.2025). La possibilité d’une présence à Zagreb est encore en 
cours de réflexion. 

SRRC-Shop : Le comité est revenu sur la question du shop. De nouvelles commandes seront 
passées en raison d’une forte demande. Un nouveau système de commande sera mis en place afin 
de faciliter la communication pour tous. Une communication officielle sera transmise à l’ensemble 
des clubs dès que ce système sera finalisé. 

 

5. BREITENSPORT / SPORT DE MASSE 

Update J+S: Leider mussten dieses Jahr mehrere J+S-Weiterbildungsmodule der SRRC mangels 
Anmeldungen abgesagt werden. Grund dafür ist, dass die SRRC-Module in der Fülle 
interdisziplinärer Module untergehen. Ziel ist es, den User-Journey zukünftig anders zu gestalten. 
Alle Infos zu den SRRC-Modulen sollen künftig auf der Webseite der SRRC zu finden sein (nicht 
mehr auf der NDS). Das Team J+S ist im Moment daran, die Kursleiterdossiers, die für alle neue 
definierten Kursarten eingereicht werden müssen, fertigzustellen. Ende Oktober ist das 
Jahresreporting zu Handen des BASPO fällig. 

App Dance Boogie-Woogie: Das Go-Live der ergänzten Version von Backend sowie der App hat 
stattgefunden. Der Content für den Teil Boogie-Woogie ist in Erarbeitung (Louise Dafflon und Lydia 
Ballesteros).  

.………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
… 

Mise à jour J+S : Malheureusement, plusieurs modules de formation continue J+S du SRRC ont dû 
être annulés cette année faute d’inscriptions. La raison en est que les modules SRRC se perdent 
dans la multitude des modules interdisciplinaires. L’objectif est de repenser à l’avenir le User 
Journey. Toutes les informations concernant les modules SRRC seront désormais disponibles sur le 
site internet du SRRC (et non plus sur celui de la BDNS). L’équipe J+S travaille actuellement à 
finaliser les dossiers des moniteur·e·s, qui doivent être soumis pour toutes les nouvelles catégories 
de cours définies. Le rapport annuel à l’attention de l’OFSPO est attendu pour fin octobre. 

Application Dance Boogie-Woogie : La mise en production (Go-Live) de la version complétée du 
backend ainsi que de l’application a eu lieu. Le contenu pour la partie Boogie-Woogie est en cours 
d’élaboration (Louise Dafflon et Lydia Ballesteros). 

 

6. FINANCES / FINANZEN 

Update: Der Verband ist aktuell überall gut im Budget drin. Von seitens SDSF fehlt noch die 
Auszahlung des zweiten Teils der Swiss Olympic Beiträge. Es gab angeblich Verzögerungen und 
Details zu klären intern bei SO. 

Jahresabschluss: Fragen wurden geklärt bezüglich des Jahresabschlusses und der Verteilung der 
Aufgaben. 



Page 6 sur 9   
 

Verbandsfördermodell: Swiss Olympic verabschiedet voraussichtlich Ende November am 
Sportparlament das neue Verbandsfördermodell. Das Präsidium wird sich im Anschluss Zeit dafür 
nehmen, die Aktivitäten der SRRC entsprechend auszurichten.  

.………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
… 

Mise à jour : L’association est actuellement bien dans le budget à tous les niveaux. Du côté du 
SDSF, le versement de la deuxième partie des contributions de Swiss Olympic est encore en 
suspens. Il y aurait apparemment eu des retards et des détails doivent être clarifiés en interne 
chez SO. 

Clôture annuelle : Les questions concernant la clôture annuelle et la répartition des tâches ont été 
clarifiées. 

Modèle de promotion des fédérations : Swiss Olympic adoptera vraisemblablement le nouveau 
modèle de promotion des fédérations lors du Parlement du sport à la fin du mois de novembre. Le 
présidium prendra ensuite le temps d’aligner les activités du SRRC en conséquence. 

 

7. PRESIDENCE / PRÄSIDIALES 

Personelle Situation der SRRC : Das Präsidium ist insgesamt zufrieden mit den entschädigten 
Mitarbeitenden der SRRC. Mittelfristig sollen klarere Pflichtenhefter Abläufe und 
Verantwortlichkeiten noch besser definieren (Nicolas Grillet und Nicolas Kamer führen 
entsprechende Gespräche). Eine Querfinanzierung von gewissen Bereichen der SRRC durch andere 
Einnahmen schliesst das Präsidium auch weiterhin aus.  

Nach langer Diskussion rund um die eigene Auslastung sowie die bescheidene Beteiligung der 
Mitglieder an verschiedenen Verbandsaufgaben (Vakanzen im Präsidium, in verschiedenen 
Kommissionen sowie in den Reihen der Funktionäre) entscheidet das Präsidium, die 
Vereinsvorstände zu einem «Round Table» aufzubieten. Ziel ist eine Aussprache, bei denen die 
Vereine ihre Gefühlslage, aber auch das Präsidium der Ernst der Lage zur Sprache bringen können. 
Im Idealfall können Ansätze für die bessere Beteiligung der Mitgliederbasis definiert werden.  

Datum: Sonntag, 30. November 2025, 10-16h in Ittigen.  

Generalversammlung der WRRC: Nicolas Grillet und Dimitri Isenring werden die Delegierten der 
SRRC an der Generalversammlung der WRRC in Wien am 15. März 2026 sein. 

.………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
… 

Situation du personnel de la SRRC : Le comité est globalement satisfait des personnes rémunérées 
de la SRRC. À moyen terme, des cahiers des charges plus clairs devraient permettre de mieux 
définir les processus et les responsabilités (Nicolas Grillet et Nicolas Kamer mènent les discussions 
correspondantes). Le comité exclut également à l’avenir tout financement croisé de certains 
domaines de la SRRC par d’autres recettes. 

Après une longue discussion concernant la propre charge de travail ainsi que la faible participation 
des membres aux différentes tâches de l’association (vacances au sein du comité, dans diverses 
commissions ainsi que par /mi les responsables de fonctions), le comité a décidé de convoquer les 
comités des clubs à une « table ronde ». L’objectif est d’avoir un échange au cours duquel les clubs 
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pourront exprimer leur ressenti, et le comité pourra mettre en évidence le sérieux de la situation. 
Dans l’idéal, des pistes pourront être définies afin d’améliorer la participation de la base des 
membres. 

Date : Dimanche 30 novembre 2025, de 10h à 16h à Ittigen. 

Assemblée Générale de la WRRC :  Nicolas Grillet et Dimitri Isenring seront les délégués de la 
SRRC lors de l'Assemblée générale de la WRRC à Vienne, le 15 mars 2026. 

 

8. DIVERS / DIVERSES 

IT-Struktur der SRRC: Nicolas Kamer wird sich bei David Sanjuan über den Stand der Ablösung 
informieren. Das Präsidium erwägt parallel dazu auch die Webseite grundlegend neuzugestalten.  

.………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
… 

Structure informatique de la SRRC : Nicolas Kamer s’informera auprès de David Sanjuan sur l’état 
de l’avancement du remplacement. Parallèlement, le présidium envisage également de refondre 
en profondeur le site internet. 
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9. ANHANG 1 : RESULTATE UMFRAGE POKALE / ANNEXE 1 : RÉSULTATS 
SONDAGE COUPES  
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10. ANHANG 2 : INTERNATIONALE WERTUNGSRICHTER AN DER 
SCHWEIZERMEISTERSCHAFT / ANNEXE 2: JUGES INTERNATIONAUX·ALES AU 
CMAMPIONNAT SUISSE 
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